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	OBJETO DE LA CONTRATACIÓN: MANTENIMIENTO DE LA ESTACIÓN DE SERVICIO SANTA ANA NUEVO
	Hoja:
                     32 de 34



ESPECIFICACIONES TÉCNICAS GENERALES
	N° ÍTEM
	DESCRIPCIÓN DETALLADA DE LA OBRA 

	1
	MANTENIMIENTO DE LA ESTACIÓN DE SERVICIO SANTA ANA NUEVO


1. CARACTERÍSTICAS 
	OBJETIVO DE LA OBRA

	El objetivo es poder contar con una empresa que realice el mantenimiento correctivo, de la actual EESS Santa Ana, de forma inmediata y efectiva en infraestructura de propiedad de Yacimientos Petrolíferos Fiscales Bolivianos en los predios de la misma.

Para el fin se han previsto en el mantenimiento de la EESS Santa Ana, teniendo en cuenta el desgaste natural, las condiciones climáticas y el mejoramiento de la infraestructura, con el fin de dejar la misma en óptimas condiciones.

	La empresa proponente deberá presentar con su propuesta de Precios Unitarios elementales de la obra, conteniendo todos los ítems de manera coherente con las especificaciones técnicas requeridas.

	MODELOS O DISEÑOS 

	Se adjunta el diseño a ser empleado para la ejecución de esta obra.

	MATERIALES, HERRAMIENTAS Y EQUIPOS 

	Para la ejecución de la obra, el proponente debe garantizar la disponibilidad de los siguientes equipos:

Nº

DESCRIPCIÓN

UNIDAD

CANTIDAD

CAPACIDAD

1

Volqueta

Maquinaria

1

6 (m3).

2

Camioneta

Vehículo

1

1 Tn. (Min.)

3

Mezcladores

Maquinaria

2

350 lt.

4

Vibradoras de Hormigón 

Maquinaria

2

--

5

Vibro Compactadora manual Tipo Canguro

Equipo

1

--

6

Tanques o turriles para almacenamiento de agua

Pieza

5

1000 Lt.

7

Equipo topográfico (estación total, nivel, miras, etc.)

Equipo

1

--



	TIEMPO DE EJECUCIÓN

	El tiempo de ejecución no debe ser mayor a 45 días calendarios, a partir de la Orden de Proceder hasta la Recepción Provisional. El plazo entre la Recepción Provisional y Definitiva no deberá ser mayor a 15 días calendario.

	PERSONAL TÉCNICO REQUERIDO

	El personal clave mínimo requerido para la ejecución de obra, es:

PERSONAL TÉCNICO CLAVE REQUERIDO

N°

FORMACIÓN

CARGO A DESEMPEÑAR 

CARGOS/TRABAJOS SIMILARES 

PERMANENCIA EN OBRA

EXPERIENCIA

1

Ingeniero Civil o Arquitecto

Residente de Obra 

Superintendente, Fiscal, Director, Supervisor, Residente, de Obras o Proyectos
Tiempo Completo en Obra

General: 3 Años (*)

Especifica: Mínimo 3 trabajos en uno o más cargos Similares en Obras Similares (*)(**)
2

Profesional en Ingeniería Civil, Ambiental, Industrial, Petrolera, Química, Biología o ramas afines c/registro RENCA

Profesional para el área de Medio Ambiente

Consultoría Ambiental, Trabajos en Gestión Ambiental o Elaboración de instrumentos de regulación ambiental, para Proyectos en General

Parcial en Obra

General: 1 Año

Especifica: 1 trabajo similar (*)(***)
(*) A partir de la Obtención del Título en Provisión Nacional (Presentar fotocopia simple del Título con su propuesta)

(**) Presentar en su propuesta fotocopia simple de Actas de Entrega Provisional y/o Definitiva que respalde el Cargo.

(***) Presentar en su propuesta fotocopia simple de Certificados Trabajo u otro documento que respalde el Cargo.

Nota: Las Empresas Proponentes deberán adjuntar con su propuesta documentos en fotocopia simple que respalden la Experiencia General del personal técnico clave declarado.

	EXPERIENCIA DE LA EMPRESA

	· Experiencia General de la Empresa

La empresa deberá presentar con su propuesta Fotocopias simples de la experiencia general, misma certificada con Actas de recepción (Provisional y/o Definitiva) o contrato acompañado de documento que certifique la conclusión del mismo, acumulados con un monto de por lo menos 2 veces el valor del precio referencial de la convocatoria. 
· Experiencia Especifica de la Empresa

La empresa deberá presentar con su propuesta Fotocopias simples de la experiencia específica, misma certificada con Actas de recepción (Provisional y/o Definitiva) o contrato acompañado de documento que certifique la conclusión del mismo, acumulados con un monto de contratos de por lo menos 1 vez el valor del precio referencial de la convocatoria. 
Nota: Si la documentación presentada como respaldo de la experiencia, sea por subcontratos, esta no será tomada en cuenta.



	PROPUESTA TÉCNICA

	La propuesta técnica debe incluir mínimamente lo siguiente:

a. Un organigrama del personal que se va a emplear en la obra que contenga como mínimo el personal clave requerido por YPFB.

b. Métodos constructivos detallando las técnicas constructivas a utilizar 

c. Numero de frentes a utilizar, describiendo la forma de encarar la ejecución de la obra y el personal a utilizar por cada frente de trabajo con un mínimo de tres frentes.

d. Un cronograma de ejecución de la obra con el tiempo máximo de finalización del proyecto.


	OBRAS SIMILARES

	Se consideran obras similares a todas las siguientes obras:

· Estaciones de Servicio 

· Hospitales

· Centros de salud

· Centros educativos

· Centros sociales y comerciales

· Instalaciones deportivas y recreativas

· Terminales

· Viviendas y/o edificaciones de interés social, unifamiliares y multifamiliares 

· Galpones y hangares

· Alcantarillado 

· Caminos 

· Pavimentos

· Puentes

· Caminos de la red vial fundamental, departamental, municipal o vecinales

· Sistema de riego 

· Cableados estructurales

· Instalación de tableros eléctricos 

· Instalación eléctrica en plantas industriales 

· Tendido de cables

· Casetas de transformación

· Mercados 

· Levantamientos topográficos, replanteos 

· Instalación de tuberías de alta y baja presión

	SUBCONTRATACIÓN

	La empresa Contratista podrá efectuar subcontrataciones  para la ejecución de alguna fase de la obra, podrá efectuar subcontrataciones que acumuladas no deberán exceder el veinticinco por ciento (25%) del valor total del contrato, debiendo ser expresamente autorizadas, siendo la empresa contratada directo y exclusivo responsable por los trabajos, su calidad y la perfección de ellos, así también por los actos y omisiones de los subcontratistas y todas las personas empleadas en la obra.

	EMPRESAS PROPONENTES

	Todas las empresas proponentes que actualmente tienen contratos vigentes con YPFB referidas a la construcción de Estaciones de Servicio, no podrán presentar al mismo Residente de Obra, que actualmente se encuentren ejerciendo un cargo en otro proyecto. YPFB podrá verificar los documentos del personal técnico presentado.


2. CONDICIONES NECESARIAS PARA LA PRESTACIÓN DE LA OBRA
	FORMA DE PAGO  

	El pago se realizará por el total de la obra, donde YPFB no brindará anticipos.
También deberá adjuntar la siguiente documentación:

· Carta de solicitud de pago

· Fotocopia simple Garantía de cumplimiento de contrato vigente.

· Fotocopia de la cedula de identidad

· Factura original a nombre de Y.P.F.B. NIT 1020269020

· Fotocopia de NIT

· Fotocopia de registro SIGEP.

· Otros documentos que YPFB solicite o se requiera verificar.

	LUGAR DE EJECUCIÓN

	El mantenimiento se llevará a cabo en predios de la EESS Santa Ana, ubicada en la calle Juan Adad s/n zona Belen, en la población del mismo nombre del departamento del Beni.

Los horarios de ejecución de la obra serán programados en previa coordinación entre la empresa contratista e YPFB.

	FISCAL DE OBRA 

	La fiscalización de la Obra estará a cargo de personal especializado de la Dirección de Proyectos y Operaciones (DPO) dependiente de la Gerencia de Comercialización Interna de Líquidos (GCIL).

	MODIFICACIONES AL CONTRATO

	· Mediante una Orden de Trabajo

Cuando la modificación este referida a un ajuste o redistribución de cantidades de obra, sin que aquello signifique cambio sustancial en el diseño de la obra, en las construcciones o en el monto del contrato, mediante carta expresa, o libro de órdenes siempre en procura de un eficiente desarrollo y ejecución de la obra. La emisión de órdenes de trabajo, no deberán dar lugar a la emisión posterior de orden de cambio para el mismo objeto.

· Mediante una Orden de Cambio

El documento denominado Orden de Cambio que tendrá número correlativo y fecha del día de emisión, será elaborado con los sustentos técnicos y de financiamiento (Disponibilidad de Recursos), será puesto a conocimiento y consideración del Fiscal, quien con su recomendación enviara a la Direccion de Proyectos y Operaciones (DPO), para el procesamiento de su emisión.

· Mediante Contrato Modificatorio

El Informe y antecedentes deberán ser cruzados al Fiscal, quien luego de su análisis y con su recomendación enviara dicha documentación a la Dirección de Proyectos y Operaciones (DPO).


	SUSPENSIÓN DE LA OBRA

	YPFB está facultada para suspender temporalmente los trabajos en la obra en cualquier momento por motivos de fuerza mayor, caso fortuito y/o convenientes a los intereses del estado, para lo cual notificara al contratista por escrito, con una anticipación de Cinco (5) días calendario, excepto en los casos de urgencia por alguna emergencia imponderable. Esta suspensión puede ser parcial o total.

En este caso YPFB reconocerá en favor del contratista los gastos en que este incurriera por conservación y mantenimiento de la obra cuando el lapso de cada suspensión sea mayor a los Cuarenta (40) días hábiles. A efectos de estos gastos se llevara el control respectivo de personal que realice labores administrativas y elaborara la respectiva orden de cambio conteniendo el importe que en su caso corresponda, para que se sustente el pago, en ningún caso se reconocerá el pago por equipo paralizado.

Asimismo, se podrá ordenar la suspensión temporal de la obra por condiciones meteorológicas excepcionalmente desfavorables, por la inseguridad total de las obras o de una parte de las mismas o si se presenta situaciones de fuerza mayor. Esta suspensión puede ser parcial o total. En este caso cuando el trabajo sea fuera totalmente suspendido por más de Diez (10) días hábiles y la (s) actividad (es) suspendida (s) se encontrara en la ruta crítica del cronograma vigente, el número de días en que los trabajos se encuentren suspendidos se añadirá el plazo del contrato.

	MULTAS

	A los efectos de aplicarse morosidad en la ejecución de la obra, el CONTRATISTA  deberán tener muy en cuenta el plazo estipulado en el Cronograma para cada actividad, por cuanto si el plazo total fenece sin que se haya concluido la Obra en su integridad y en forma satisfactoria, el CONTRATISTA se constituirá en mora sin necesidad de ningún previo requerimiento del CONTRATANTE obligándose por el sólo hecho del vencimiento del plazo a pagar por cada día calendario de retraso en el cumplimiento de Contrato, una multa  por cada periodo de retraso equivalente a:
a) Equivalente al 2 por 1.000 del monto total del Contrato por cada día de atraso entre el 1 y 10 días calendario.

b) Equivalente al 4 por 1.000 del monto total del Contrato por cada día de atraso entre el 11 y 20 días calendario.

c) Equivalente al 6 por 1.000 del monto total del Contrato por cada día de atraso entre 21 y 30 días calendario.

d) Equivalente al 8 por 1.000 del monto total del Contrato por cada día de atraso desde el día 31 en adelante.

El monto de cada  multa se aplica a cada periodo de retraso, si corresponden pagos parciales y/o entregas parciales.
Multa por llamada de atención: 

El CONTRATISTA será pasible de una multa del 1x1000 (uno por mil) del monto total del Contrato cada vez que el Fiscal de Obra llame la atención por segunda vez sobre un mismo tema.

 

Incumplimiento en el cronograma de entrega de materiales.

Retraso en más de 10 (diez) días hábiles, al plazo de entrega de la planilla de pago mensual prevista en la cláusula del Contrato.

Multa por cambio de personal: 

El CONTRATISTA será pasible de una multa del 1x1000 (uno por mil) del monto total del Contrato cada vez que proceda al cambio del personal propuesto, que habiendo sido evaluado en la calificación técnica de su propuesta, no ingrese a prestar servicios o que prestando servicios sea sustituido por cualquier causa, sin la debida autorización del Fiscal de Obra.

Las multas establecidas precedentemente no excluyen la facultad de la ENTIDAD de ejecutar la garantía de cumplimiento de Contrato y proceder al resarcimiento de daños y perjuicios por medio de la acción coactiva fiscal por la naturaleza del Contrato, conforme lo establecido en el Artículo 47 de la Ley N° 1178.

	DESCRIPCIÓN DE ÍTEMS PARA LA EJECUCIÓN


	ÍTEM.03: IMPERMEABILIZACION CON LAMINA ASFALTICA REVESTIDA C/ALUMINIO   


	UNIDAD: M2.

	DESCRIPCIÓN

	Este ítem se refiere a la impermeabilización de cubiertas de losas de hormigón con lámina de aluminio de 4mm de asfalto plástico con refuerzo central de polietileno con protección reflectora de foil de aluminio y terminación inferior con film de polietileno.

Esta impermeabilización se aplicara a las losas de  cubierta, de acuerdo a  planos de construcción, formulario de presentación de propuestas y instrucciones.


	MATERIALES HERRAMIENTAS Y EQUIPO

	Este ítem ejecutado en un todo de acuerdo con los planos y las presentes especificaciones, medido según lo señalado y aprobado, será pagado al precio unitario de la propuesta aceptada. 

Dicho precio será compensación total por los materiales, mano de obra, herramientas, equipo y otros gastos que sean necesarios para la adecuada y correcta ejecución de los trabajos.


	FORMA DE EJECUCIÓN

	Impermeabilización de losas de cubiertas

La superficie a impermeabilizar deberá estar limpia, exenta de polvo, arena, aceites, grasa, etc. Sin irregularidades pronunciadas que puedan dañar la lámina.

En losas de hormigón, terrazas, etc., todos los cantos o aristas deberán ser redondeados con media caña de aproximadamente 8 cm.

Previamente se debe realizar la imprimación con un imprimante asfáltico certificada por supervisión para obtener una superficie de adherencia. Una vez que la imprimación esté seca al tacto, se deberá aplicar la lámina empezando desde la zona más baja, se coloca el primer rollo calentando la parte inferior de la membrana con la ayuda de un soplete convencional y presionando en forma continua sobre toda la superficie.

Luego se coloca el segundo rollo con igual técnica que para la anterior, traslapándola al primero entre 8 y 10 cm. Cuando el sistema de impermeabilización es no adherido al sustrato, se presenta el primer rollo de membrana, luego el segundo traslapado sobre el primero entre 8 cm y 10 cm.

Los traslapes entre membranas pueden soldarse a soplete calentando la parte inferior de una y la superior de la otra. Con una cuchara se uniforma el asfalto, evitando la formación de hilos producida por la contracción del polietileno. Luego se presiona en forma continua una sobre la  otra, para lograr la unificación de ambas membranas, produciéndose un sangrado leve de asfalto. A continuación se efectúa el sellado de la soldadura, calentando suavemente la parte superior del borde de la membrana con la cuchara para nivelar la terminación. La zona de los solapes puede ser repasada con pintura de aluminio.


	MEDICIÓN

	La impermeabilización de losas de cubiertas será medida en metros cuadrados, tomando en cuenta únicamente el área neta del trabajo ejecutado y de acuerdo a lo establecido en los planos de construcción. 


	FORMA DE PAGO

	Este ítem ejecutado en un todo de acuerdo con los planos y las presentes especificaciones, medido según lo señalado y aprobado, será pagado al precio unitario de la propuesta aceptada. 

Dicho precio será compensación total por los materiales, mano de obra, herramientas, equipo y otros gastos que sean necesarios para la adecuada y correcta ejecución de los trabajos.




	ÍTEM. 06: BOTAGUAS DE LADRILLO 2 CAIDAS 9X24X23 CM


	UNIDAD: ML.

	DESCRIPCIÓN

	Este ítem se refiere a la construcción de botaguas de ladrillo (ladrillo de 2 caidas 9x24x23) en el muro de perimetral de acuerdo a las dimensiones y diseño determinados en los planos de construcción y/o instrucciones.


	MATERIALES HERRAMIENTAS Y EQUIPO

	 Los ladrillos serán de buena calidad y toda partida deberá merecer la aprobación. Deberán estar bien cocidos, emitiendo al golpe un sonido metálico, tener un color uniforme y estarán libres de cualquier rajadura o desportilladura.  Se empleará una dosificación de 1: 4 (cemento y agregado fino) y ladrillo de 2 caídas 9x24x23.


	FORMA DE EJECUCIÓN

	El mortero se preparará con cemento y arena fina en la proporción 1:4, con un contenido mínimo de cemento de 8 kilogramos por metro cúbico de mortero. Los ladrillos se mojarán abundantemente antes de su colocación. La altura de los botaguas será de 5 cm. Los ladrillos se colocarán en una hilada con la altura y pendiente indicada y espaciamientos de1.5 cm., unidos con mortero de cemento y arena fina 1: 4 a lo largo de toda la ventana. Los botaguas de ladrillo tendrán un acabado de juntas vistas entre ladrillo y ladrillo, el cuál deberá ser ejecutado en forma meticulosa y con un emboquillado a media caña, debiendo obtenerse líneas de juntas paralelas. Los extremos de los botaguas deberán acabarse convenientemente de acuerdo a instrucciones del Supervisor de Obra.

Una vez colocado el Botaguas Cerámico, se procederá con alisamiento de las superficies vistas de hormigón para obtener un acabado fino, mediante la aplicación de mortero de cemento y arena en la proporción 1: 4.


	MEDICIÓN

	Una vez aprobado este trabajo por el supervisor de obra, se procederá a la medición de las dimensiones de acuerdo a los planos en METRO LINEAL (ML), tomando en cuenta solamente la longitud neta ejecutada.


	FORMA DE PAGO

	El pago por el trabajo efectuado tal como lo prescribe éste ítem y medido en la forma que indica el inciso 4, de acuerdo con los planos y las presentes especificaciones técnicas  será pagado a precio unitario de la propuesta aceptada. De acuerdo a lo señalado revisado y aprobado  por  el Supervisor de Obra, Dicho precio será compensación  total  por los materiales, mano de obra, herramientas, equipo  y  otros gastos que sean necesarios para la  adecuada y correcta ejecución de los trabajos.




	 ÍTEM 07: PROV. E INSTALACION BRAZO HIDRAULICO PARA PUERTA DE VIDRIO
 

	UNIDAD: PZA.


	DESCRIPCIÓN

	Se refiere a la provision e instalación del brazo hidráulico para puerta de vidrio.


	MATERIALES HERRAMIENTAS Y EQUIPO

	 El material y mano de obra será provisto por el contratista.


	FORMA DE EJECUCIÓN

	La provision e instalación del brazo hidráulico deberá ser instalado en la puerta principal de la estación de servicio.


	MEDICIÓN

	La medición y forma de pago se realizara por (pza).


	FORMA DE PAGO

	Serán pagadas a los precios unitarios de la propuesta aceptada.




	ÍTEM 11: RETIRO Y REPOSICION DE TAPAS METALICAS PARA FOSAS


	UNIDAD:PZA.

	DESCRIPCIÓN

	Este ítem comprende la ejecución y construcción de tapas metálicas para la fosas de los tanques de combustibles líquidos en los lugares singularizados en los planos y de acuerdo a los diseños indicados en los planos de detalles constructivos y/o instrucciones 


	MATERIALES HERRAMIENTAS Y EQUIPO

	Todos los materiales como el cemento, arena, grava, piedra y acero a emplearse en la construcción de las tapas, deberán satisfacer todas las exigencias establecidas. Se deberán emplear moldes lo suficiente rígidos para obtener dimensiones dentro de los límites admisibles. 


	FORMA DE EJECUCIÓN

	Las tapas metálicas serán para trafico liviano como pesado, una de las características de las tapas serán que deben ser totalmente herméticas para que no entre un fluido alguno a la fosa de combustible liquido.


	MEDICIÓN

	Las tapas metalicas serán medidas por pieza completamente aprobadas. 


	FORMA DE PAGO

	Este ítem ejecutado en un todo de acuerdo con los planos y las presentes especificaciones, medido según lo señalado y aprobado, será cancelado al precio unitario de la propuesta aceptada. Dicho precio será compensación total por los materiales, mano de obra, herramientas, equipos y otros gastos que sean necesarios para la adecuada y correcta, ejecución de los trabajos.




ÍTEM.12: PINTURA REFLECTIVA PARA LINEA DE ZEBRA
                

	
	UNIDAD: M2.

	DESCRIPCIÓN

	Este ítem se refiere a la demarcación de la superficie de la calzada para el control del tráfico vehicular, con pintura reflectiva de acuerdo a los planos del proyecto y/o instrucciones.

El pintado de las franjas continuas o discontinuas y marcas consiste en la aplicación directa de pintura sobre las superficies indicadas con características de reflectividad.


	MATERIALES HERRAMIENTAS Y EQUIPO

	El Contratista proporcionará todos los materiales, herramientas y equipo necesarios para la ejecución de los trabajos, los mismos deberán ser aprobados.

La pintura será de calidad aprobada y especial para demarcación de calzadas, de gran adherencia, de rápido secado, resistente a la intemperie y al desgaste causado por el paso de los vehículos.

Las pinturas serán de color blanco nieve  y color rojo que se alternaran en el pintado de las aceras con una reflectividad que se obtiene del uso de micro esferas de vidrio transparente incrustadas en la pintura inmediatamente después de su aplicación en una proporción de 6 Kg. por 9 lts. de pintura. Las características deberán corresponder con las especificaciones ASTM - D 1155 y D 1214 o con los requerimientos de FSSTT - B 1325 M, Tipo I (Manual Técnico de Señalización Vial SNC).

La pintura será preparada en fábrica lista para su aplicación. La adición de cualquier disolvente u otro material a la pintura antes de ser aplicada está prohibida. La pintura deberá estar compuesta por: pigmento entre 50 y 60% en peso; por agentes de unión entre 40 y 50% en peso y por ligante de Copolímero acrílico de bajo peso molecular y liberación rápida de solventes.

La pintura deberá ligarse adecuadamente con los glóbulos de vidrio, de tal manera que produzca máxima adhesión, refracción y reflexión. Se colocarán los glóbulos en la faja de pintura fresca en la proporción de 6 libras de glóbulos por cada galón de pintura (0,73 kg por cada litro). La aplicación de la pintura se efectuará con temperaturas mayores a 10°C.

La película húmeda de pintura será de 0.038 cm. La acción capilar será tal que produzca adecuado anclaje y refracción sin envoltura excesiva en los glóbulos.


POR CIENTO EN PESO

Composición

MINIMO
MAXIMO

Vehículo

40


Pigmento

60

Bióxido de Titanio
24

26

Carbonato de Calcio
30

32

Sulfato de Bario
30

32

Silicato de Magnesio


16

Partículas gruesas y cortas (residuo total en tamiz No. 325 basado en el pigmento), máximo 0,5 por ciento.

El peso por galón de pintura no será menor a 13,2 libras (5.99 kg) y será entregada a la obra en contenedores nuevos sellados que no tengan más de 20 litros de capacidad.

Se requiere que, después de secarse, la pintura tenga un color blanco fijo, libre de tinte, proveyendo la máxima cantidad de opacidad y visibilidad, ya sea bajo la luz del día o bajo la luz artificial. Los aceites secantes fijos serán de tal carácter que no se oscurezcan bajo el servicio o impidan la visibilidad y el color de la pintura.

El espesor de la película húmeda de pintura aplicada será de 0,038 cm, deberá secar dentro de la media hora después de aplicada, de tal manera que no se ensucie bajo el tráfico.

Cuarenta y ocho horas después de prepararse y colocarse en envases, la pintura tendrá una consistencia de 80 a 85 U.K., como se determina en la modificación Krebs del Viscosímetro Stormer. Es deseable una viscosidad de 80 a 82 U.K.

Para determinar la elasticidad de la pintura, se pintará una chapa de estaño (calibre standard U.S. No. 30) de 7.5 cm por 12,5 cm con un espesor húmedo de película de 15 milésimos de centímetro (0,006 pulgadas); se la secará en un horno mantenido a una temperatura de 100°C. Se dejará enfriar la chapa a la temperatura ambiente, luego se la doblará rápidamente alrededor de una varilla de 1/4" de diámetro. La película de pintura deberá resistir esta prueba sin que se produzcan grietas, rupturas o escamas.

El color, opacidad y fijeza de la pintura será igual al de la muestra. Cuando esté seca, mostrará un terminado blanco nieve (o amarillo en su caso), opaco y fijo sin tendencia al color gris o pérdidas de color cuando se la exponga a la luz directa del día por siete horas.

Los glóbulos se fabricarán de vidrio diseñado para tener una alta resistencia al desgaste del tráfico y a los efectos climatológicos. Su luminosidad mínima será de 80 candelas.

Los glóbulos serán de forma esférica, que no contengan más del 25% de partículas irregulares. Estarán libres de partículas angulares y de partículas que muestren en su superficie manchas blancas, estrías o incisiones.

Se realizarán las pruebas de redondez de acuerdo al procedimiento A, Designación 0-115 de ASTM.

Los glóbulos de vidrio deberán cumplir los siguientes requisitos:

a) GRADACIÓN.

La gradación de referencia es la siguiente:

TAMIZ STANDARD AMERICANO
POR CIENTO EN PESO


MINIMO
MAXIMO

Pasan No. 20 retenidos No. 30
5
20

Pasan No. 30 retenidos No. 50
30
75

Pasan No. 50 retenidos No. 80
9
32

Pasan No. 80 retenidos No. 100
O
5

Pasan No. 100
O
2

b) INDICE DE REFRACCIÓN.

Se probarán los glóbulos por el método de inmersión líquida a 25°C y deberán mostrar un índice de refracción entre 1,50 a 1,65.

c) RESISTENCIA A LA TRITURACIÓN.

Cuando se prueban a la compresión en la proporción de una carga de 70 libras (31.75 kg) por minuto, la resistencia promedio de 10 glóbulos no será menor de la siguiente:

Tamiz 20 - 30 Tamiz 30 - 40

30 libras (13.61 kg) 20 libras (9.07 kg)

d) ESTABILIDAD QUIMICA.

Glóbulos que muestren cualquier tendencia a la descomposición, incluyendo corrosión de la superficie cuando se los exponga a las condiciones atmosféricas, a la humedad, a los ácidos diluidos, a alcaloides o constituyentes de la película de pintura, pueden requerir que se los someta, antes de su aceptación, a pruebas que demuestren su mantenimiento y comportamiento reflector satisfactorios.

e) REFLECTANCIA INICIAL.

Cuando los glóbulos se apliquen en la proporción de 0,73 kg. por litro (6 libras por galón) en un aglutinador que tenga una película húmeda del espesor de 38 milésimos de centímetro (15 milésimos de pulgada), la pintura resultante, después de secarse por 24 horas, mostrará un valor reflector direccional no menor de 14, usándose el medidor nocturno de Hunter.

EQUIPO.

El equipo empleado en la señalización será específicamente apropiado para el pintado de líneas de demarcación en el pavimento produciendo líneas uniformes y de buena calidad. Además el equipo debe tener la precisión necesaria para sobreponer con exactitud la segunda capa de pintura a una velocidad mínima de 8 Km. por hora. El equipo debe tener un dispositivo de aire en la parte delantera que libere de partículas de polvo la superficie que será pintada, la misma que deberá estar completamente libre de toda humedad.


	FORMA DE EJECUCIÓN

	El pintado se realizará solo cuando la superficie del pavimento esté seca y limpia, cuando la temperatura atmosférica sea mayor a los 10° C. y cuando el viento, polvo o niebla, no sean excesivos.

El pintado se realizará según diseño de planos y deberá estar sujeto a la cantidad de capas de pintura necesarias hasta lograr un acabado uniforme en la superficie de aplicación

EQUIPOS

La pintura para la demarcación se aplicará sobre la superficie del pavimento limpia y seca, mediante equipo mecánico. La proporción de la aplicación será como mínimo de 6 galones (22,7 kg) por km en una faja continua de 10 cm de ancho. 

Los glóbulos se aplicarán en la proporción de 6 libras por galón (0,72 kg por litro). No se permitirá la circulación de tráfico hasta por lo menos 2 horas después de aplicada la pintura.

Los equipos de trabajo incluirán los equipos y herramientas (cepillos, escobas, compresores, ventiladores, etc.) necesarios para una limpieza adecuada de la superficie existente, y todos los equipos de pintura manual auxiliares necesarios para el terminado satisfactorio de los trabajos, pudiéndose también utilizarse una marcador mecánico.

El marcador mecánico será de tipo pulverizador, atomizador o de otro tipo adecuado para la aplicación de pintura de marcado de calzadas. 

Deberá producir un espesor parejo y uniforme de cubrimiento adecuado y será diseñado en forma tal que pueda aplicar franjas de sección transversal uniforme y bordes perfectos, sin salpicaduras o derrames y dentro de los límites de alineación  estipulados en el proyecto. Los anchos de las diferentes marcas serán como se indica en el plano de detalles.

PREPARACIÓN DE LA SUPERFICIE EXISTENTE

Antes de aplicar la pintura, se secará y limpiará la superficie existente de suciedades, grasa, aceite, ácidos, lechada de cemento u otros cuerpos extraños que pudiesen disminuir la adherencia entre la capa de pintura y la calzada. La superficie será limpiada impecablemente mediante barrida y soplado, según se requiera hasta quitar por completo todas las suciedades.

TRAZADOS Y ALINEACIONES

Se trazarán adecuadamente las franjas y marcas deseadas antes de la aplicación mecánica de la pintura. Se marcarán puntos de control especiales a intervalos tales que garanticen la correcta alineación de todas las franjas que deberán ser aprobadas de obra.

APLICACIÓN

Las franjas y marcas serán pintadas según las dimensiones y las distancias indicadas en los planos.  La pintura no será aplicada hasta que los trazados, las alineaciones indicadas y las condiciones de la calzada sean debidamente aprobados.

Antes de su aplicación, la pintura será mezclada con el diluyente en conformidad con las instrucciones del fabricante y luego aplicada a la superficie de la calzada. 

La película será de espesor suficiente para cubrir totalmente la franja y proveerá una pigmentación adecuada para el reflejo correcto de la luz. 

El ancho de las franjas, tendrá una tolerancia del 5 % del espesor de la franja, los trabajos de pintado serán realizados por obreros y artesanos eficientes y expertos en forma prolija y bien acabada.

PROTECCIÓN

Una vez aplicada la pintura, se protegerán las franjas y marcas durante el secado de las mismas. La pintura fresca será protegida contra cualquier daño como el tráfico tanto vehicular como de peatones. Todas las superficies serán protegidas contra desfiguraciones ocasionadas por salpicaduras, derramamientos, goteo, etc. de pintura o materiales de pintura.


	MEDICIÓN

	Este ítem será  medido en metros cuadrados de pintura, de la superficie neta aplicada sobre la calzada y/o lugares especificados en planos.


	FORMA DE PAGO

	Este ítem será pagado de acuerdo a los precios unitarios de la propuesta aceptada, en la que están comprendidos materiales, herramientas, mano de obra y actividades necesarias para la ejecución de este trabajo.




	ITEM. 13: LIMPIEZA Y RETIRO DE ESCOMBROS



	UNIDAD: GLB.

	DESCRIPCIÓN

	Este capítulo se refiere a la limpieza total de la infraestructura durante y  posterior a la ejecución de todos los trabajos y con anterioridad a su entrega, además del cargue, transporte y disposición final. 


	MATERIALES HERRAMIENTAS Y EQUIPO

	El material sobrante proveniente de las excavaciones deba retirarse a un sitio fuera de las áreas de trabajo, el Contratista lo hará asumiendo las responsabilidades por la disposición final del material en los botaderos por él determinados y debidamente aprobados por la autoridad competente durante la ejecución de las obras. 


	FORMA DE EJECUCIÓN

	Se transportarán fuera de la infraestructura y del terreno todos los excedentes de materiales, volúmenes de tierra, escombros, basuras, andamiajes, herramientas, etc. Se lavarán y limpiarán todos los vidrios, artefactos sanitarios, accesorios, revestimientos, etc., 


	MEDICIÓN

	Por tener este ítem un carácter global no corresponde efectuar ninguna medición. El pago por este ítem se hará en forma global al precio cotizado en la propuesta aceptada.

	FORMA DE PAGO

	El trabajo ejecutado con materiales aprobados y en un todo de acuerdo con estas especificaciones, medido según lo previsto en el punto anterior, será pagado al precio de la propuesta aceptada. Dicho precio será la compensación total por todos los trabajos, materiales, herramientas, equipo y mano de obra que incidan en su construcción.
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	ANEXO 1 

SEGUROS

	La empresa adjudicada, deberá presentar y mantener vigente de forma ininterrumpida durante todo el periodo del contrato la Póliza de Seguro especificada a continuación: 

a. Póliza de Responsabilidad Civil.

La cobertura de seguro de responsabilidad civil se proveerá para la responsabilidad que surja por daños a terceros causados por la operación y el mantenimiento de los mismos. El valor asegurado para esta póliza será de $us. 10.000,00 por evento. En esta Póliza YPFB deberá figurar como un tercero.

b. Póliza de Accidentes Personales

Los trabajadores, funcionarios y empleados designados por la empresa adjudicada deberán estar cubiertos bajo el Seguro de Accidentes Personales (que cubre gastos médicos, invalidez parcial permanente, invalidez total permanente y muerte), por lesiones corporales sufridas como consecuencia directa e inmediata de los accidentes que ocurran en el desempeño de su trabajo o en su defecto sustituir con el certificado de afiliación al Seguro Social Obligatorio a corto plazo.

8.    Condiciones Adicionales

I. De suspenderse por cualquier razón la vigencia o cobertura de la Póliza nominada precedentemente, o bien se presente la existencia de eventos no cubiertos por las mismas; la empresa adjudicada se hace enteramente responsable frente a YPFB por todos los accidentes que hayan podido sufrir su personal en el desempeño de sus funciones. 

II. La empresa adjudicada, deberá entregar una copia de las citadas pólizas a YPFB antes de la suscripción de contrato.




	ANEXO 2 

SEGURIDAD INDUSTRIAL Y SALUD OCUPACIONAL

	El Proponente o contratista a cargo de "Obras Civiles ", deberá cumplir con los estándares de Seguridad Industrial y Salud Ocupacional de YPFB. 

1.
ASPECTOS GENERALES

Los requisitos de SySO son aplicables en base al Análisis Preliminar de Peligros y Riesgos para cada actividad a realizar. En función de ello, podrán establecerse requisitos adicionales y/o verificar la “no aplicación” de ciertos requisitos de SySO, de acuerdo a las actividades de las "obras civiles".

2.
EVALUACION Y DETERMINACION DEL PERSONAL DE SMS 

Para procesos de contratación de "obras civiles ", la Unidad Solicitante (Unidad Operativa) deberá evaluar de forma interna (como parte del análisis preliminar de peligros y riesgos) y el alcance del trabajo; tomando una determinación en base a los siguientes aspectos:

2.1.
La unidad solicitante puede supervisar con personal de SMS propio el desarrollo de los trabajos que componen las "obras civiles".

2.2.
La unidad solicitante toma la determinación de requerir personal de SMS como parte del equipo de la empresa contratista a cargo de las "obras civiles".

2.3.
Tanto la unidad solicitante como la empresa contratista deben garantizar el cumplimiento de aspectos y normativa en materia de Seguridad y Salud Ocupacional, con la finalidad de prevenir la ocurrencia de accidentes, incidentes y afectaciones al medio ambiente.

3.
ANTES DEL INICIO DE ACTIVIDADES E INGRESO A OBRA

La empresa adjudicada debe cumplir con los siguientes requisitos de SMS:

3.1.
Nómina (nombre completo y cédula de identidad) del personal a cargo de los trabajos de las "obras civiles".

3.2.
Nota formal de designación del supervisor de SMS para la Obra. (cuando la empresa cuente con uno propio)

3.3.
Seguro médico / Seguro contra accidentes personales 

3.4.
Uso obligatorio de Ropa de trabajo (1 ó 2 piezas)

3.5.
Uso obligatorio de EPP (Equipo de protección personal)

3.5.1.  Casco de seguridad

3.5.2.  Lentes de seguridad (en caso de requerirse en la actividad)

3.5.3. Protectores auditivos (en caso de intervenir en lugares con generación de ruido)

3.5.4. Protector respiratorio (en caso de intervenir en lugares con generación de partículas suspendidas, gases u otros nocivos)

3.5.3.  Botín / Bota de seguridad

3.5.4.  Guantes (de acuerdo a las actividades a desarrollar)

3.5.5.  Protector auditivo (en caso de requerirse en la actividad)

3.5.7 Otros equipos de protección personal que sean requeridos de acuerdo a la actividad a fiscalizar (alturas, espacios confinados, eléctricos, etc.)

EPP Para riesgos especiales

3.5.6.   Trabajos en altura

3.5.7.   Trabajos eléctricos

3.5.8.   Trabajos en espacios confinados

3.5.9.   Trabajos en zanja abierta

3.5.10. Trabajos con cargas suspendidas

3.5.11. Trabajos con materiales peligrosos

3.6.
Uso de señalética en el área o frentes de trabajo.

4.
Toda empresa contratista directa de YPFB, que subcontrate servicios de un tercero, deberá cumplir y hacer cumplir los requisitos de seguridad Industrial, salud ocupacional y medio ambiente,  remitiendo a YPFB la documentación correspondiente a los mismos requisitos citados en esta disposición, para garantizar la correcta ejecución de la obra o proyecto, en el marco de cumplimiento de la normativa legal vigente aplicable al contrato de las "obras civiles".

5.
Se deja claramente establecido la prohibición total y definitiva de ingreso a obra o ejecución de trabajos con pasantes y/o practicantes de la contratista y/o sub contratista en  proyectos de YPFB. 

6.
YPFB Corporación se reserva el derecho de solicitar nuevos requisitos de SySO   que sean necesarios para garantizar la correcta ejecución de la actividad, cuyo objetivo es prevenir accidentes e incidentes.


	ANEXO 3

TRIBUTOS Y FACTURACIÓN

	FACTURACIÓN

La factura debe ser emitida de acuerdo a normativa vigente a nombre de Yacimientos Petrolíferos Fiscales Bolivianos consignando el Número de Identificación Tributaria (NIT) 1020269020. 


La factura deberá emitirse en el momento que finalice la ejecución o la prestación efectiva del servicio o a momento de percibir el pago total o parcial, lo que ocurra primero, sin deducir las multas ni otros cargos. 






El proponente adjudicado (persona natural o jurídica, empresa unipersonal, sociedad accidental) deberá presentar el "Certificado de Inscripción" o reporte  Consulta de Padrón emitido por el Servicio de Impuestos Nacionales, como evidencia de que la actividad económica registrada guarda relación con el objeto del proceso de contratación.


TRIBUTOS

El adjudicado declara que todos los tributos vigentes a la fecha y que puedan originarse directa o indirectamente en aplicación del contrato, son de su responsabilidad, no correspondiendo ningún reclamo posterior.


	ANEXO 4

GARANTIAS FINANCIERAS 

	De acuerdo a lo establecido en el DCD


	Elaborado por:
	Aprobado por Jefe Inmediato Superior:
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